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Főszerkesztői ajánló
Felnőtt életünk igen jelentős 

részét töltjük munkahelyi kör-
nyezetben, és nem mindegy, 
milyen hangulatban, milyen tá-
mogató, motiváló, bátorító kol-
légák, vezetők vesznek bennün-
ket körül. Egyre többet hallani 
arról, hogy a munkahelyek job-
ban odafigyelnek a munkatársak 
mentális egészségére, ami segít-
het abban, hogy kiteljesedjünk a 
munkánkban, megfelelően ke-
zeljük a stresszt, és kihozzuk ma-
gunkból a legjobbat!  Katonáné 
Schröttner Ildikó, az Árpád-Agrár 
Zrt. szentlászlói telephelyének 
vezető technológusa elhivatott 
munkája iránt, a cég vezetői nem 
véletlenül választották a Szen-
tesi Hősök közé. Számára nem 
okoz gondot a koránkelés, a ru-
galmassággal járó munkavégzés, 
és a csőtörésre való azonnali re-
agálás sem. Karrierjéről és a ker-
tészet szeretetéről a 8. oldalon 
olvashatnak. Szeptember első 
hétvégéjén ismét rotyog a bog-
rácsokban a lecsó, a Hunor Coop 
Szentesi Lecsófesztiválján. A ne-
vezés elindult, a kóstolójegyekből 
befolyt bevétel pedig idén is jó-
tékony célt szolgál. Megerősítet-
te ötven évvel ezelőtt, 1974 máju-
sában tett házassági fogadalmát 
Benkő Bálint és Gombos Mária. 
Ott járt Darók József is, aki meg-
örökítette a meghitt pillanatot. A 
Szervátültetettek és Műveseke-
zeltek Európa-bajnokságán cso-
dás eredményeket ért el Kóródi 
István, akit Hering Viktor kérde-
zett élményeiről a sporthírekben.   

Kellemes lapozgatást!
Halupa Eszter

Darók József

Megerősítette ötven év-
vel ezelőtt, 1974 májusában 
tett házassági fogadalmát 
Benkő Bálint és Gombos Má-
ria. Aranylakodalmukon ötven 
fős vendégsereg – köztük Sza-
bó Zoltán Ferenc polgármester 
– köszöntötte a jubiláló házas-
párt. Újra elcsattant a hitvesi 
csók is.

Munkahelyük, a Termál TSZ 
zárszámadási bankettjén, 1973-
ban kezdett egybe fonódni éle-
tük, Marika ekkor a TSZ kertésze-
tében, Bálint a szerelőműhelyben 

dolgozott. Házasságkötésük nap-
ja 1974. május 4-én érkezett el. 
Két lányuk született, Ibolya és 
Gabi. A fiatalasszony nevelte a 
gyerekeket, közben otthoni gaz-
dálkodást folytattak, Marika hiz-
lalta a nyulakat, szárnyasokat, 
juhokat és sertéseket, míg férje 
kertészeti főraktáros volt az Ilo-
naparton. 1990-től mindketten 
őstermelőként a családi gazda-
ságban tevékenykedtek nyug-
díjas korukig. Egész életükben a 
családért éltek, és a mai napig ak-
tívan telnek napjaik.

Mindkét lányuk családot alapí-
tott, Ibolyáék maradtak a szülői 
ház közelében, Gabiék Kiskunfé-
legyházán telepedtek le. Mariká-
nak és Bálintnak a 90-es években 
volt egy nyaralójuk a Körös-to-
rokban, amit később eladtak, an-
nak árából lett meg az első autó-
juk, amivel évtizedekig hordták a 
családi gazdaságban megtermelt 
árut a nagybani piacokra.

Nagy szeretet és várakozás 
övezte az első unoka megérke-
zését, ma már négyen ünnepel-
hették a nagyszülőket a házassá-

gi évfordulón: Ibike, Janóka, Míra 
és Berci – mesélte közös életük 
történetét Víghné Dóczi Erzsé-
bet anyakönyvvezető, aki előtt 

ötven év elteltével újra kimond-
ták a boldogító igent, megerősí-
tették1974-ben tett házassági fo-
gadalmukat. A gyűrű felhúzását 
hitvesi csók követte. 

Fáradságos, küzdelmes mun-
kával töltött évtizedek vannak 
már a jubiláló házaspár mögött, 
és a fiataloknak van mit tanulniuk 
az ő tapasztalataikból – említette 
köszöntőjében Szabó Zoltán Fe-

renc, aki a családi összetartás fon-
tosságát is kiemelte.

Bálint bácsit és Marika nénit 
közeli és távolabbi rokonságuk, 
mintegy ötven vendégük tisz-
telte meg jelenlétével, érkeztek 
határon túlról, de voltak Győr-
ből, Paksról is, sőt, egyik házas-
sági tanújuk, Udvardi György is 
elfogadta meghívásukat. Kedves 
gesztusként egy családfát is kihe-
lyeztek az étteremben, melyen 
többen érdeklődéssel követték a 
szerteágazó családi kötelékeket.

Először a szimpátia volt meg 
kettejük között, abból alakult ki 
a szerelem idővel. Bálint hívta el 
az ominózus bankettra a fiatal 
hölgyet, ott határozták el, hogy 
többet fognak találkozni. A hos�-
szú házasság titkát az ünnepeltek 
is szeretnék megfejteni, de a tü-
relem szerintük is a legfontosabb 
eleme, legalább az egyik részről, 
és persze a másik megbecsülése 
– jegyezték meg lapunk kérdésé-
re mosolyogva.

Türelem, megbecsülés a hosszú házasság titka

Ötven év után újra igent mondtak
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Darók József

Nyolcvan évvel ezelőtt, a má-
sodik világháborúban a német 
haderő lelőtt egy lengyel repü-
lőgépet Szentes határában. Az 
1944. augusztus 2-án lezuhant 
pilóták tiszteletére a város em-
lékművet emelt. A tragédia 
helyszínén, a lengyel repülős 
emlékműnél tartott megemlé-
kezést a szentesi önkormány-
zat, a MH II. Rákóczi Ferenc Mű-
szaki Ezred és a Honvédség és 
Társadalom Baráti Körök Szen-
tesi Szervezete.

A Royal Air Force Halifax típusú 
gépet Szentes-Alsórét felett érte 
utol a végzete, a legénységből 
ketten életüket vesztették, öten 
ejtőernyővel elhagyták a fedél-
zetet, de hadifogságba kerül-
tek. A 2013 szeptemberében fel-
avatott, egy repülőgép szárnyát 
formázó lengyel emlékműnél 
Biernacki Karol, Lengyelország 
tiszteletbeli konzulja gondolata-
it azzal kezdte, több lengyel em-
lékmű is áll Magyarországon, de 
nagy örömére most először tör-
tént meg az, hogy magyarok, 
azaz Szentes városa kezdemé-
nyezte a megemlékező ünnep-
séget. A 80 esztendővel ezelőtt 
kitört varsói felkelés emlékére 
augusztus 1-jén délután 5 órakor 
az egész ország megáll egy perc-
re, hogy megadják a tiszteletet 
azoknak, akik felvették a harcot 
az elnyomó német hatalommal 
szemben. Varsóban 50 ezer felke-
lő szállt szembe a németekkel, ci-
vilek, tizenéves fiatalemberek, és 
63 napon át küzdöttek az ellen-
séggel, az akkori világ egyik leg-
jobb hadserege ellen. 180 ezer 
civil áldozata volt a felkelésnek. 
Elkezdődött a főváros módszeres 
lerombolása, aki látta Roman Po-

lanski A zongorista című filmjét, 
fogalmat alkothat az akkori ál-
lapotokról – említette a konzul. 
Hozzátette, sokan vitatják a fel-
kelés értelmét, jogosságát, érde-
mes volt-e annyi fiatal életet fel-
áldozni. Biernacki Karol szerint a 
szovjet hatalom „bedarálta” volna 
a lengyeleket. Ők a vérükkel írták 
a végrendeletüket, ők alapozták 
meg a nemzet függetlenségét – 
fogalmazott Lengyelország tisz-
teletbeli konzulja.

A repülő 1944. augusztus 2-án 
éjjel 3 órakor bekövetkezett vég-
zetének szentesi szemtanúi is 
voltak, a történelmet saját sze-
mükkel látva, testközelből át-
élve. Róluk is említést tett Sza-
bó Zoltán Ferenc polgármester 
a beszédében, és a lengyel nép 
szabadságvágyáról, a hazájukért 
való kiállásáról és a szentesiek ak-
kori segítségnyújtó szerepéről is 
szólt. A lengyel nép kiállása min-
ket 1956-ra emlékeztet, mindkét 
ország megvívta már saját harcát 
elnyomó nemzetekkel szemben.

A polgármester emlékeztetett, 
hogy Lakos József, akkori nyomo-
zó a lincshangulatot megelőzve, 
a genfi egyezményeknek megfe-
lelően segített a lengyel hadifog-

lyokat biztonságba helyezni – ez 
sokat elárul a „szentesiességről”. 
Az elesettekhez mindig gondos-
kodó szándékkal igyekezett a vá-
ros hozzáállni – mondta a polgár-
mester.

 Oláh András Pál történész 
idézte fel részletesen a 80 évvel 
ezelőtti eseményt, melynek öt 
évre nyúltak már vissza az előz-
ményei. Lengyelország elképzel-
hetetlen elnyomás alatt élt, és 
próbált felkészülni arra a napra, 
arra az órára, ami 1944. augusztus 
1-jén 17 órakor érkezett el. ’44 ta-
vaszától már folyamatosan repül-
tek be szövetséges repülőgépek 

Lengyelország területére, a Honi 
Hadsereg támogatására, fegyver 
-, gyógyszer-, kötszerutánpótlást 
szállítva.

A szovjet csapatok megálltak 
a Visztulánál, és megvárták, míg 
a német csapatok vérbe fojtják a 
felkelést. 1944. délután felszállt 
az a gép, amely ledobta a maga 
csomagját Skierniewicétől 20 ki-
lométerre, Varsó közelében, majd 
a visszaúton, éjjel 2 óra 45 perc-
kor elérte a végzete Szentes-Alsó-
rét fölött. A személyzetből ketten 
meghaltak, öten túlélték a be-
csapódást, azonban hadifogság-
ba kerültek – idézte fel a korabe-
li eseményeket Oláh András Pál.

Ahogy a történész összefog-
lalta, a társadalom elé kell tárni 
hűen, pontosan azokat az ese-
ményeket, amelyekből a társa-
dalomnak elemi érdeke tanulni. 
Ha nem tanul belőle, akkor arra 
ítéltetik, hogy újra átélje azt.

A városvezetés, politikai szer-
vezetek, a fegyveres erők és civil 
szervezetek elhelyezték az emlé-
kezés koszorúit az emlékműnél.

Nyolcvan éve zuhant le a lengyel repülő Szentes felett

Háborús tragédia erősíti a lengyel-magyar kapcsolatot

A roncs egy darabját is őrzi
A lengyel kormány támogatásával létesített emlékhelyet 2013. 

szeptember 21-én avatták fel, a Lengyel utca és a Csongrádi út 
kereszteződésében. A négy méter magas, rozsdamentes acélle-
mezekkel borított emlékmű egy négymotoros Halifax típusú re-
pülőgép egyik szárnyát mintázza, és Lengyelország irányába mu-
tat. Brzózka Marek szobrászművész alkotásán az elhunyt pilóták 
neve is olvasható, és a repülőgép roncsából megmaradt alkat-
részt is megőrzött a szobor tövében. Az emlékmű talapzata egy 
kinyílt ejtőernyőt mintáz, előtte kifutópályát idéz a sétány. A me-
mentót felavató Roman Kowalski, budapesti lengyel nagykövet 
úgy fogalmazott ünnepi beszédében, Szentes új és nagyon fon-
tos pont lett a lengyel történelmi emlékezet térképén.
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Gyergyai-Szabó Mariann

Augusztus 1-jén hozta nyilvánosság-
ra a Magyar Cukrász Ipartestület, hogy a 
2024-es év Magyarország Tortája a Mák-
virág fantázianevet viselő alkotás lett. A 
második helyezett a „Rigófütty”, míg a har-
madik a „Fekete gyöngy” torta lett. Kihir-
dették a Magyarország Cukormentes Tor-
tája versenyt eredményét is, a nyertes a 
„Zöld Málna” torta. A versenyről és a tor-
tákról beszélgettünk Füsti-Molnár István 
cukrászmesterrel.

– Az országtortát sokan úgy emlegetik, 
mint Magyarország születésnapi tortáját. 
Ez azt jelenti, hogy csak az államalapítás 
ünnepén kóstolhatjuk meg?

– Szigorú szabályok vannak erre vonatko-
zóan. Mint minden más cukrászda, mi is csak 
augusztus 19-től árulhatjuk a tortát. 

– Hogyan jutnak hozzá a recepthez?
– Mivel a Magyar Cukrász Ipartestületi tag-

jai vagyunk, hozzáférést kapunk a recepthez, 
viszont a szigorú feltételeket vállalnunk kell, 
például, hogy mikor milyen információt osz-
tunk meg a közönséggel. Egy ideig a győztes 
torta nevét sem lehetett elárulni. A hivatalos 
recept jövő év január elsejétől lesz nyilvános 
a fogyasztók számára, viszont a cukrászoknak 
július végén válik elérhetővé a recept, tehát 
van elég idő arra, hogy augusztus 19. előtt 
gyakoroljuk a torta elkészítését.

– Milyen segítséget kapnak ehhez?
– Az Ipartestület oldalán az elkészítésről vi-

deófelvételeket találunk magyarázó szöveg-

gel, fázisvideók és részletes leírások segítik a 
munkánkat. Azt gondolom, hogy akinek van 
ideje és kapacitása rá, valamint ipartestületi 
tag, és elhivatottságot érez a szakma iránt, az 
elkészíti az Magyarország Tortáját. 

– Mennyire bonyolult ez a folyamat?
– A nehézségek többnyire technikai jel-

legűek. Ezek a torták általában valamilyen 
tortakarikában, formában készülnek. Előfor-
dult már, hogy pont olyan méretű karikánk 
nem volt, amiben a versenyző elkészítette a 
tortáját, de ezt is megoldottuk. Az idei torta-
méret azonban pont illeszkedik a mi torta-
méreteinkhez. Az idén 18. alkalommal készí-
tünk országtortát, már rutinosak vagyunk, az 
évek alatt megismertük azokat az összetevő-

ket, amelyekkel korábban nem dolgoztunk.

– Milyen az idei torta? Eltér a korábbiak-
tól?

– Egyfajta franciavonal jellemezte az utób-
bi időkben a Magyarország Tortáját, tehát 
legalább nyolc összetevőből álltak, az alap-
juk olajos maggal dúsított piskótaréteg volt, 
tartalmaztak valamilyen ropogós réteget, 
gyümölcstöltetet, tejszínes krémet, illetve a 
piskótát valamilyen összetevővel meglocsol-
ták. Röviden úgy fogalmazhatnék, hogy ke-
vesebb piskóta, több töltelék jellemezte eze-
ket. A hazai cukrászoknak és fogyasztóknak 
meg kellett szokniuk ezt a trendet. Ebben az 
évben viszont maga a pályázatkiírás már azt 
is tartalmazta, hogy a torta minimum 40%-
ának piskótának kell lennie. Ez jobban meg-
felel a vásárlók ízlésének és a magyar hagyo-
mányoknak. 

– Ez a torta is bekerül majd az állandó vá-
laszték közé?

– Az igények határozzák meg, hogy med-
dig áruljuk.  Volt torta, amit egy hónap után 
nem keresett senki, viszont a 2016-os év 
győztesét, az Őrség zöld aranyát a mai napig 
készítjük. Amióta van Magyarország Tortája, 
mi minden évben elkészítjük. A visszajelzések 
pozitívak. Van olyan vásárlónk, aki azt mond-
ta, bármelyik országtorta nyer az idén, bizto-
san kérni fog egy teljes tortát. Ez az igazi el-
ismerés számunkra.

Magyarország Tortája a kertvárosi Füsti cukrászdában

Mákvirág, Rigófütty, Fekete gyöngy

Tisztelt Szentesi Lakosok! 
Kedves színházlátogató kö-
zönségünk!

A város vezetése az elmúlt hó-
napokban többször is egyezte-
tett a Békéscsabai Jókai Szín-
házzal, akik már március végén 
jelezték, hogy az állami támo-
gatás nagymértékű csökkentése 
miatt nem tudják tovább üzemel-
tetni a szentesi Tóth József Szín-
ház és Vigadót.

Tisztelettel tájékoztatom Önö-
ket, hogy a színház működése 
továbbra is biztosított lesz. Az el-
múlt három évben a Békéscsabai 
Jókai Színház üzemeltette intéz-
ményünket, és az együttműkö-
dés számos sikeres előadással és 
kulturális eseménnyel gazdagí-
totta városunkat. Azonban az ál-
lami támogatás drasztikus csök-
kentése miatt a Békéscsabai Jókai 
Színház már nem tudja folytatni 
ezt a feladatot.

Fontos hangsúlyoznunk, hogy 

ez nem a vég, hanem egy új kez-
det! Szentes városa elkötelezett 
amellett, hogy saját színházat 
működtessen, amely még kö-
zelebb áll a közösségünkhöz, és 
még jobban tükrözi városunk 
kulturális értékeit és hagyomá-
nyait. Az önállósodás követke-
ző szintjére lépünk, hogy együtt 
alakíthassuk tovább színházi jö-
vőnket, és ezzel új lehetősége-
ket teremtsünk művészeink és 

közönségünk számára.
Biztosítom Önöket, hogy a vá-

ros vezetése minden szükséges 
lépést megtesz annak érdeké-
ben, hogy a színházunk zavarta-
lanul és biztonságosan működ-
jön továbbra is.

Az átmeneti időszakban is szá-
míthatnak a megszokott magas 
színvonalú előadásokra és prog-
ramokra. Együtt építjük tovább 

a Tóth József Színház és Viga-
dót, amely a jövőben is a szente-
si kulturális élet egyik kiemelke-
dő, központi helyszíne lesz.

Több színházzal és művésszel 
tartjuk a kapcsolatot, és hama-
rosan értesítjük Önöket a továb-
bi működéssel kapcsolatban. Kö-
szönjük eddigi támogatásukat és 
együttműködésüket, és bízunk 
benne, hogy a jövőben is szá-
míthatunk Önökre, hogy közö-
sen alakítsuk városunk kulturá-
lis jövőjét!

Kérem értesítsék bérletes ba-
rátaikat és ismerőseiket, hogy ki-
csit késve ugyan, de a 2024/25-ös 
évad októberben el fog indulni.

Hálás szívvel köszönjük a Bé-
késcsabai Jókai Színház és Seregi 
Zoltán igazgató úr támogatását!

Maradok tisztelettel:  
Szabó Zoltán Ferenc

polgármester

Ez nem a vég, hanem egy új kezdet!
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Hiszünk abban, egy ajándék 
attól különleges, hogy szere-
tettel készül és jó szívvel ad-
ják. Turisztikai Információs 
Központunkban megvásárol-
ható ajándéktárgyaink is eb-
ben a szellemben készülnek. 

Nagy figyelmet fordítunk kész-
re gyártott ajándékaink mellett 
arra is, hogy megjelenjen a ha-
gyománytisztelő tradicionális 
irány. Ennek szellemében ajánl-
juk szentesi kismestereink ter-
mékeit. Redi mókus „kis barátai”, 
a kézműves horgolt mókusok 
csakis arra várnak, hogy mosolyt 
csaljanak az arcokra. Nehéz vá-

lasztani közülük, hiszen garatál-
tan minden példányuk egyedi! 

Kézműves égetett kerámia hű-
tőmágneseink megformálásában 
is több évtizedes keramikus tra-
díció rejtőzik, hiszen Bors Károly 
munkássága egyfajta fogalom a 
keramikus népi művészet vilá-
gában.

A modern trendi vonalat Gu-
lyás Gábor kreatív munkássága 
fémjelzi. Igyekszünk minden kor-
osztályt megszólítani és igényeit 
kiszolgálni, ha egy darabka Szen-
test vinnének haza élményekkel 
teli tarsolyukban.

Nemcsak a hozzánk látogató 
turisták térnek be hozzánk szu-
venírt vásárolni! Egyedi termé-
keink a szentesieknek is nagysze-
rű lehetőséget kínálnak, ha távoli 
barátaiknak, ismerőseiknek sze-
retnének apró ajándékkal ked-
veskedni.

Palettánkat ismét bővítettük! 
Régi igényt igyekszünk kiszol-
gálni azzal, hogy a papír alapú 
hagyományos képeslapokat is 
felvettük kínálatunkba. Annyit el-
árulhatok, hogy a képeslapokhoz 
Tofán Sándor fotóművész csoda-
szép képeit válogattuk össze, aki-
vel irodánk megalakulása szoros 

kapcsolatban állunk.
Hogy a kiválasztásnál a hagyo-

mánytisztelő vagy a modern vo-
nal szimpatikusabb, vagy épp 
melyik képeslapunk ébreszt kel-
lemes emlékeket?  Ehhez jó szív-
vel ajánlom irodánk felkeresését, 
ahová a turistáink mellett, min-
den kedves jelenlegi és elszár-
mazott szentesit látogatóinkat is 
szeretettel hívom, várom!

Címünk: Visit Szentes Turiszti-
kai Információs Központ, Szentes 
Petőfi u. 1. szám

Herka Béla 
irodavezető

Halupa Eszter

Idén is nagy sikerrel rendez-
ték meg augusztus 3-án a Lapis-
tói Közösségi Napot főzőver-
sennyel, kutyás bemutatóval, 
bűvészshow-val, tornával, nó-
tákkal és számos olyan prog-
rammal, amely építi és erősíti a 
helyi közösséget. A fő szervező a 
szentesi önkormányzat és a Mo-
solygósabb Régióért Egyesület. 

Tavaly egy hatalmas vihar is lá-
togatást tett a lapistói főzőfeszti-
válra, szerencsére idén elkerülte 
a mulatságot. 

– Fantasztikus, hogy ennyi em-
bert meg tudunk mozgatni Szen-
tes külterületén, sokan neveztek 
a főzőversenyre, amit inkább egy 
baráti találkozónak neveznék, 
sok jó ismerőssel – nyilatkozta la-
punknak Agócs Lászlóné, a körzet 
önkormányzati képviselője, aki 
minden alkalommal aktív részt-
vevője a közösségi napnak. Hálás 
azért, hogy Dömsödi Mihályné 
Terikével dolgozhat, aki ötletei-
vel, szervezésével és lelkesedé-
sével rengeteget ad a naphoz. 
Ketten ki is egészítik egymást. Ok-
tóber 7-re szervezik a következő 

programot, ahol a lapistói közös-
ség megmutathatja főzőtudását. 
A hagyományos mikulásnapra is 
készül a képviselő. A legutóbbi 
szilveszteri bulit a közösség ma-
gának szervezte, és ezt nevezte 
igazi eredménynek Agócs Lász-
lóné, aki örömmel búcsúztatta 
az évet helyiekkel a hajnalig tar-
tó bulin. 

A színpadon lehetett leghama-
rabb megtalálni Dömsödi Mihály-
né Terikét, aki, ha kellett, tartotta a 
mikrofont a fellépőknek. Minden 
kérdésre tudta a választ, ha hoz-
zá fordultak a résztvevők, a fellé-
pők. 2008 óta szervezi a helyi kö-

zösségnek a fesztiválokat, az első 
a lepényváró volt, öt éve pedig a 
főzőverseny is vonzerővé vált, így 
már tizenhat éve aktív résztvevő-
je a programok összeállításának. 
Lapistón nőtt fel, szívesen emlék-
szik vissza a gyerekkori évekre. 

– Szeretek erre járni, nosztalgi-
ázni, jó a levegő, sok a zöld, szép 
a táj, rengeteg élmény köt ehhez 
a helyhez – mesélte. Véleménye 
szerint egyre aktívabb és önál-
lóbb a lapistói közösség, szeretné, 
ha olyanná formálnák ezt a közös-
séget, ami számukra a legjobb. 

Egy darabka Szentes ajándékba

Közösségi nap Lapistón
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Mint sokan értesültek róla, 
június 27-én, 78 éves korában 
elhunyt Valkai Csaba, a méltán 
népszerű vasúttörténeti gyűj-
temény alapítója, kurátora. A 
Múzeumok éjszakáján is meg-
hirdették a kiállítást, éppen ak-
kor következett be a tragédia, a 
gyűjtemény mindenese a hely-
színen lett rosszul, mentőheli-
kopter szállította kórházba, egy 
héttel később hunyt el. 

Az utána következő hetekben 
sokan aggódtak a múzeum jövő-
jéért. Azonban a vasúttörténeti ki-
állítás jövendőbeli látogatóit ér-
tesíti a Vasúttörténeti Alapítvány, 

hogy a Szentesi Gépészeti Gyűj-
teménye, a motorgarázs terüle-
tén lévő népszerű múzeum szep-
tembertől újra látogatható, igaz, 

az eddigiektől eltérő módon. 
A gyűjtemény nyitvatartási 

rendje a következő: 2024. szep-
tembertől minden hónap első 

vasárnapján 8-tól 17 óráig lesz 
nyitva, és minden hónap 3. szom-
batján 8-tól 17 óráig. 2024. de-
cember 14-én, szombaton 8-17 
óra között tart nyitva. 

Az is olvasható az alapítvány Fa-
cebook-oldalán, hogy a 2025-ös 
év nyitvatartási rendjét novem-
ber közepén hozzák nyilvánosság-
ra. A csoportoknak a látogatást 
megelőzően 10 naptári nappal 
hamarabb szükséges bejelent-
kezni, az alábbi elérhetőségeken: 
+36302099113 nohab3@t-online.
hu, Facebook: Dezső Vitéz Löcsei.

Fotó: Nagy Zsolt Imre

Szeptembertől látogatható a vasúttörténeti kiállítás

Halupa Eszter

Közeleg szeptember első 
hétvégéje, amikor közel 300 
bográcsban fő a híres magyar 
étel, a lecsó. A HUNOR COOP 
ZRt. idén már 23. alkalom-
mal lesz házigazdája a Szente-
si Lecsófesztiválnak, és ebben 
az évben is a szentesi DélKer-
tész által felajánlott, Hungari-
kum-nak minősített szentesi 
paprikából készülnek a lecsók 
a bográcsokban. A Szentesi 
Települési, illetve a Megyei Ér-
téktárba két éve bekerült a 
társaság által rendezett Szen-
tesi Lecsófesztivál és a szen-
tesi lecsó, így azóta már iga-
zi „Szentesikum” minősítéssel 
rendelkezik. A nevezés már el-
kezdődött.  

– Újra megszervezzük a Hu-
nor Coop Szentesi Lecsófeszti-
vált, változatlan lendülettel és a 
hagyományt ápolva – nyilatkoz-
ta lapunknak Mészáros Zoltán. A 
cég vezérigazgatója bízik a jó idő-
ben, a sok látogatóban, a csúcs-
nevezésben és a felhőtlen szóra-
kozásban. Idén is két színpadon 
zajlanak a zenés és táncos pro-
dukciók. Szeptember 6-án 19.00 
órakor szalonnasütéssel, grille-
zéssel veszi kezdetét a fesztivál. 
Üde színfoltként emelte ki mor-
vaországi Coop partnerüket, akik 
40 fős delegációval érkeznek a 
Kurca-parti városba, hogy meg-
főzzék az ínycsiklandó káposztás 
lecsót. Kilenc évvel ezelőtt elvará-
zsolta őket a hangulat, most vis�-
szatérnek. 

A rendezvény nagykövete 
Kammerer Zoltán, háromszoros 
olimpia bajnok kajakozó, aki csa-
patával csodás ízeket kelt életre 

a szentesi paprikából és paradi-
csomból. Szőke András humoris-
ta Bede Róbert mesterszakác�-
csal külön standon készíti el a 
híres magyar ételt, a tőlük meg-
szokott szereposztásban és han-
gulatban. A Magyar Szervátülte-
tettek Szövetsége is képviselteti 
magát, melynek szentesi tagjai is 
részt vesznek a főzőversenyen. A 
gyerekekre is gondoltak a szer-
vezők, nekik játszótérrel kedves-
kednek a zenei kavalkád mellett.

– A mosoly garantált, ami az 
eddigi évekre is jellemző volt. A 
Szentesi Mentőállomásnak és a 
Légimentő bázisnak ajánljuk fel 
a kóstolójegyek árából befolyt 
összeget – jelentette ki Mészá-
ros Zoltán, amikor az idei jóté-
kony felajánlásról kérdeztük. A 
Hunor Coop Szentesi Lecsófesz-
tivál győzteseit Fortunára bízzák, 
ugyanis a negyedik fesztiválon 
mentőt kellett hívni a zsűrihez, 
egyiküknél az ötvenedik lecsó 
kóstolása körül rosszullét lépett 
fel, azóta nem kockáztatnak a 
szervezők. Díjazzák a legkreatí-
vabb csapatot és a leglátványo-
sabb megjelenést is. Aki kedvet 
kapott a jelentkezéshez, ne vár-
jon tovább, augusztus 30-ig ne-
vezhet az eseményre. 

Újra belecsapunk a lecsóba!

Lecsófőzés nevezés:  
augusztus 30-ig a Hunor 

Coop Zrt. Kereskedelmi Osz-
tályán (Szentes, Petőfi u. 5.)

Tel.: +36-63/562-232/108-as 
vagy 111-es mellék,  

vagy +36-30/ 742-9553

H-Cs: 7-től 16 óráig,  
P: 7-től 13 óráig. 
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Huszonöt éve forgatja a korongokat DJ Neptun, azaz Pozsár 
Csaba. A csongrádi lemezlovast Szentesen is jól ismerhetik, akik 
diszkóba jártak, olyan közkedvelt helyekre, mint a Bajor vagy az 
Ászok. Az új idők szele a dj-ket sem kíméli, de megtalálják az új 
lehetőségeket.

 – Igazából nem volt dj nevem, 
de amikor lett egy fix helyem, je-
lezte a tulajdonos, hogy jó lenne, 
ha kitalálnék magamnak valamit, 
és ez jött. Akkoriban érdekeltek a 
csillagok, bolygók, sokan úgy értik, 
hogy a Neptunusra, a tenger iste-
nére utal az elnevezés, de ez nem 
így van – magyarázta Pozsár Csaba.

Az Ászok ásza
– 1998 óta vagyok a szakmában, 

azóta mondhatni minden hétvé-
gén űzöm az ipart, hobbiszinten, 
mert dolgozom mellette, de hob-
bihoz képest elég komolyan csiná-
lom. Szentesen sokat szerepeltem a 
Bajor klubban, aztán az Ászok Sörö-
ző volt a rezidenciám, ezt folytattam 
a Gold Clubban, később a Centrum 
Sörözőben éveken keresztül – me-
sélte a 2018-ig tartó időszakról Csa-
ba. Ekkorra már eléggé lefelé ívelt a 
klubok helyzete, amit betetőzött a 
Covid, illetve a közösségi média el-
terjedése, így megfordult a dolog. 
Míg azelőtt úgy mentek szórakoz-
ni az emberek, hogy a dj munká-
ját figyeljék, mára egy este szinte 
kívánságműsorba fordul át. Innen-

től a dj-nek kellett a kedvenceikkel 
kiszolgálni a közönséget. Kérni ter-
mészetesen lehetett régen is, de ön-
állóbb volt a munka, ahogy a neve 
is jelzi, lemezbemutatásról szólt. 
Mostanában ezt kevésbé, mert ha-
marabb hozzájutnak a vendégek a 
zenékhez a közösségi médián ke-
resztül, tehát nem lehet már nekik 
újat mutatni. Amellett kevésbé be-
fogadók erre – fejtette ki Csaba.

– 2012 táján beindult az, hogy a 
házasulandók már nem zenekart 
szerződtettek, hanem dj-t, engem 
is elkezdtek hívni, és arányosan a 
klubok látogatottságának csök-
kenésével a lagzik és egyéb zenés 

rendezvényeké nőtt, felcserélőd-
tek a munkák. Nekem ezzel nem 
volt problémám, mert eléggé széles 
spektrumot ölelek fel, és főképpen 

slágervonalon mozgok. Nem akar-
tam a nagyon elektronikus zenei vi-
lág felé nyitni, így ez pont beleillett 

a képbe – mesélte a lemezlovas.

Lagziké, céges buliké a 
jövő

Lakodalomban furcsa módon 
nem a mulatós zenék mennek, hi-
szen a fiatalok nem igénylik, kevés-
bé preferálják a lakodalmas dalokat, 
de ez is változhat az igények sze-
rint. Indulása évében az egyik meg-
határozó sláger a Samba De Janeiro 
volt, amire derűsen megjegyzi, Bel-
lini klasszikusa még ma is felbukkan 
a partikon. 

– A lassú számok is már csak a lag-
zikban jönnek elő, de sokkal inkább 
a pörgés világát éljük. Ebben is ér-
vényesül a közösségi média térhó-
dítása: ahogyan videókból is 10-20 
másodperceket nézünk, a zenéhez 
is így állnak hozzá az emberek, egy 
refrén elég, aztán váltani kell. Ré-
gen 60-70 számból állt össze egy 
este, most, ha visszanézek egy-egy 
játszási listát, volt, hogy 160-at ját-
szottam le, így maradt lendületben 
a társaság – jegyezte meg.

A klubélet visszaszorulásával kü-
lönböző fellépési lehetőséghez jut-
nak a lemezlovasok. A lakodalom 
van az első helyen, utána a céges 
rendezvények igénylik a jól felké-
szült dj-ket, hangosítással együtt, 
ehhez csatolhatók a falunapok vagy 
iskolai családi napok, amelyekre 
mindenféle jellegű zenével fel kell 
készülni. Ezeken az alkalmakon nap-
közben a háttérzene is megjelenik, 
rádió jellegűen, de a dj tehet bele 
egy kicsit több technikai hátteret. 
– Ez nálam úgy jelenik meg, hogy 
gyűjtöm a bakelitlemezeket, két le-
mezjátszóval megyek ki, látványo-
sabb is, és sokan nem veszik észre, 
de olyankor a hangminőség is jobb.

Egyre nehezebben, pontosabban 

egyre drágábban lehet az egykor 
egyeduralkodó bakelitekhez hoz-
zájutni – mondta Csaba. Már disz-
kós tevékenysége második évében, 
’99-ben sikerült lemezjátszót ven-
nie, onnantól megvannak neki az 
aktuális lemezek, és folyamatosan 
szerzett be régebbieket, r’n’b (rhyt-
hm & blues) vagy latinos stílusban 
egy estére elegendő lemeze van. 

A kilencvenes években kezdtek 
írott CD-kről játszani a dj-k, akkori-
ban volt egy elég nagy törés bakelit 
vonalon, ezt használta ki DJ Neptun: 
felvásárolta a lemezeket, amiktől 
mások meg akartak válni. Most újra 
divatja van. 2300 körüli darabszá-
mot gyűjtött össze bakelitekből, két 
nagy polcot foglalnak el otthon, eb-
ből 300 korongot visz egy bulira. 

Főként Csongrád és Szentes von-
záskörzetében működik, az utóbbi 
időszakban Békés megyébe is hív-
ják, de szívesen elmegy nagyobb tá-
volságokra is. Sokszor álmodik az-
zal, hogy nem találja a következő 
számot, de szerencsére ilyen még 
nem fordult elő. 

Szerelmet nem adhat 
egy dj

Rákász Béla másod dj-lehetősé-
get adott neki sok helyen, például a 
SOTE Klubban, ahol több ezren tán-
colhattak a zenéjére. Siófokon a régi 
Palace, vagy a Renegade klubban is 
lehetőséghez jutott. Csongrádi lé-
vén a Körös-torokban volt 2005-től 
2014-ig nyári rezidenciája, ott szin-
tén megfordult 1000-1500 fő estén-
ként. Szaftosabb sztorikat az éjsza-
kából nem szeretett volna említeni.

Pápára is készül zenét szolgáltat-
ni, hat év után ismét esküvői dj-nek 
kérte fel egy ismerőse Csabát, aki bí-
zik abban, jól sikerül a frigy, bár nem 
rajta múlik. – Szerelmet nem adhat 
hozzá a bulihoz a dj – jegyezte meg 
mosolyogva.

Nagyon szereti az italo-diszkót, 
de otthon Mike Oldfieldot és jazzt 
hallgat, így kiegyenlíti a pörgést a 
nyugodt muzsika. Az éjszakázás-
sal járó életből nagyon nehéz ki-
lépni, hiszen, amit az ember 25 
éve folyamatosan csinál, abból so-
sem könnyű váltani. Nem is terve-
zi abbahagyni, mert erősödik nála 
a rendezvényes vonal. – Ha úgy ér-
zem, hogy már nem az én zeném-
re lesz igény, akkor elgondolkozom 
azon, hogy lassítsak vagy kiszálljak 
– nyugtázta.

Meglovagolta a bakelit hullámokat DJ Neptun



  	 Tájékozottnak lenni jó!	 szentesiszentesiéletélet� 2024. augusztus 9.8 

Halupa Eszter

Az Árpád-Agrár Zrt. vezető-
sége választotta ki a Szentesi 
Hősök sorozat e heti szereplő-
jét, aki a növények között érzi a 
magát a legjobban. Változatos 
napok, rengeteg megoldandó 
helyzet, szervezés, folyama-
tos jelenlét jellemzi munkáját. 
Nincsenek kertész felmenői, 
mégis a paprika üvegházak-
ban találta meg hivatását. 

Kisebb port kavarva gurultam 
be a nagy parkolóba, amikor 
megláttam Katonáné Schrött-
ner Ildikót, az Árpád-Agrár Zrt. 
szentlászlói telephelyének ve-
zető technológusát. Kerékpárral 
tartott felém, telefonnal a kezé-
ben, szemében pedig egyből lát-
tam, miért is rá esett a vezetők vá-
lasztása. 

– Hogyan lett kertész?
– A családban senki sem volt 

kertész, édesanyám könyve-
lő volt a Pankotai Agrár Zrt.-nél, 
édesapám pedig szerszámkészí-
tőként dolgozott a Kontavill-nél. 
Sokat gondolkodtam a gimnázi-
um utolsó évében, hogy merre 
menjek továbbtanulni. Nem volt 
számomra ismeretlen a kétkezi 
munka, diákként gyakran jártam 
fóliába dolgozni, már akkor sze-
rettem a növényeket. Az akkori 
párom édesapja kertészmérnök-
ként bátorított erre a pályára, és 
egy pillanatra sem bántam meg. 
Kecskeméten szereztem diplomát 
a kertészeti főiskolán, zöldség, 
dísznövény szakon. Aztán fél évet 
Hollandiában töltöttem a Bartha 
János Kertészeti Szakképző Isko-
la kapcsolatának köszönhetően. 
1998 áprilisában kezdtem el dol-
gozni az Árpád Agrár Zrt.-nél. 

– Milyen tapasztalatokat 
szerzett a holland kertészektől? 

– A dísznövénykertészetben 
dolgoztam, és rengeteg tapasz-
talatot szereztem látva a mun-
kaszervezést is. Kint megtanítot-
ták a munkatársakat a helyesen 
végzendő feladatokra, megmu-
tatták, hogy milyen precíz mun-
kavégzést várnak el tőlük. Odafi-
gyeltek, hogy kiket alkalmaznak. 
Hétvégenként lehetőségünk 
volt utazni, és így eljutottunk 
zöldségtermesztőkhöz is. Ami-
kor hazajöttem, folytattam a ta-
nulmányaimat, és növényvédő 
szakmérnöki diplomát szerez-

tem, szakdolgozatomat az ubor-
ka biológiai növényvédelméből 
írtam. Közben elkezdtem dolgoz-
ni. Visszagondolva, biztos alapo-
kat szereztem, aztán jöhetett a 
gyakorlat! 

– Szentlászlón kezdődtek az 
árpádos évek? 

– Ez az első munkahelyem, 
igaz, a régi telephelyen, a talajla-
borban kezdtem. A talajminták-
kal az alapoktól kezdtem a szak-
mát, 2001-ben kerültem az új 
telepre. Kezdetben a növényvé-
delemért feleltem, ma pedig ve-
zető technológus vagyok. Amikor 
kezdtem, Bakó László volt a ker-
tészeti igazgató, Ledó Ferenc pe-
dig telepvezetőként adta át tu-
dását, tőlük sokat tanulhattam. 
Láthatták bennem a kíváncsisá-
got, a fejlődni akarást, ezért egy-
re több feladatot kaptam. 

– Fáradhatatlannak tűnik, 
olyan lelkesedéssel beszél a 
munkájáról. Hogyan telik egy 
napja? 

– Huh, ez elég összetett. Meg-

szervezem a napi munkákat, be-
tanítom az új embereket, gon-
doskodom a növények megfelelő 
ellátásához szükséges anyagok-
ról. Döntéseket kell hozni a nö-
vény igényeinek legoptimálisabb 
feltételeinek megteremtéséhez, 
mivel tápoldatozzunk, hogyan 
védjük meg a növényeket a kárt-
evőktől, milyen biológiai véde-
kezést folytassunk. Nagy a fe-
lelősség mind az anyagokért, a 
növényekért és üvegházakért is. 
Az egész telep hozzám tartozik, 
ami 12 hektáros paprikatelepet 
jelent. 1978-80-ban épültek ezek 
az üvegházak, nem mai darabok. 
A többi telepen lévő új, modern 
üvegházakban paradicsomot, a 
régiekben paprikát termesztünk. 
Az üvegházaknál felmerülő javí-
tási, karbantartási munkák  szin-
tén a szervezésem alá tartoznak. 
Egyik nap sem egyforma!

– Júliusban az országos hő-
ségriasztás alatt sem állt meg 
a munka. Melyik időszak a leg-
megterhelőbb?

 – Nálunk hosszúkultúrás ta-
lajnélküli termelés zajlik, a nö-
vények 11 hónapig vannak az 
üvegházban . Az év egyik leg-
nehezebb része, amikor kultúrát 
váltunk az üvegházban, kitakarí-
tunk, készülünk az új ültetésre. 
Ilyenkor lépésenként kell meg-
szervezni a munkát. Tavasszal és 
nyáron a szedések és az ápolások 
időszaka zajlik. Ezt sem nevez-
ném nyugodtnak, mert ilyenkor 
a legnagyobb a munkaerőigény. 
Ebben az időszakban szedjük a 
legtöbb paprikát, ami fizikailag 
megterheli az üvegházi dolgozó-
kat, ehhez párosul a nyári időjá-
rás és a korai munkakezdés. Min-
den időszaknak megvan a maga 
kihívása. Az állandósok létszáma 
hatvan-hetven fő körüli, ami nyá-
ron kiegészül az alkalmi munka-
erővel. 

"
Örülünk, ha nincs 
hőségriadó, és végig 
tudunk dolgozni. 
Nagyon kemény 
heteink voltak a 
forróság miatt.

– Mennyire érződik az éghaj-
latváltozás? 

– A klímaváltozás mellett nem 
mehetünk el, komoly felkészü-
lést jelent a jövőre nézve, nagy-
ban befolyásolja a tevékenysé-
günket. A mediterrán térségre 
jellemző kártevők is megjelentek. 
A növények is megérzik az egy-
re melegebb nyarakat, ahogy a 
dolgozók is. Nyáron hamarabb, 
5:40-kor kezdünk a meleg mi-
att, én már 5 körül kint vagyok. 
Örülünk, ha nincs nagyon me-
leg, nincs hőségriadó, és végig 
tudjuk dolgozni a munkanapot. 
Nagyon kemény heteink voltak 
a forróság miatt, ilyenkor hama-
rabb befejezzük a munkát, a ki-
eső időt pedig szombaton pótol-
juk. A meleg időjárás megterhelő, 
sokaknak nincs klímájuk otthon, 
a kialvatlanság pedig nyúzottsá-
got, fáradtságot eredményez. So-
kan járnak dolgozni távolabb eső 
településekről Kunszentmárton-
ból, Gádorosról, Orosházáról, akik 
emiatt hamarabb is kelnek. 

Ekkor lépett be az irodába Ildi-
kó egyik kollégája Ádám, aki tájé-
koztatta a vezetőt, miként javítják 
meg az egyik üvegházban a fűté-
si rendszert, majd folytatjuk a be-
szélgetést.

– Újabb megoldandó feladat? 

„Ezt szeretni kell, másképp nem megy”
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Árnyék már majdnem letöltöt-
te hároméves börtönbünteté-
sét, kilátásai kellemesek, a fele-
sége szép és hazavárja, a barátja 
edzőtermében munkát kaphat. 
Azonban felesége és legjobb 
barátja pár nappal a szabadulá-
sa előtt autóbalesetben meghal-
nak. Árnyék elindul a temetésre, 
de útközben találkozik egy külö-
nös idegennel, aki magát Szerdá-
nak nevezi. Felbérli Árnyékot, aki 
Szerda úr kíséretében egy ijesz-
tő utazásra indul keresztül Ame-
rikán. Megkísérti halott felesége 
szelleme, aki csak az első a megje-
lenő lények közül. Szerda ugyan-
is nem más, mint maga Odin, aki 
magához hasonlóan a feledés 
homályába hullt isteneket gyűjt 
maga köré egy eljövendő csatá-
ra, aminek tétje a régi és az új iste-
nek (Internet, televízió, hitelkár-
tya) sorsa és Amerika lelke.

Az Amerikai istenek igazi stílus-
kavalkád. A könyvben keveredik 
az amerikai kultúra, a fantasy, a 
modern és ősi mitológia. A könyv 
egyben útiregény is, nyomasztó 
hangulatát az Amerikai Egyesült 
Államok út menti látványosságai 
biztosítják: benzinkutak, mote-

lek, gyorsbüfék, időnként a fan-
tázia szülte helyszínek. Ebben a 
közegben élnek a bevándorlók-
kal érkező viking, orosz, egyipto-
mi istenek. Klasszikus gondolat, 
hogy az istenek hatalma a híveik 
számával arányos, erre épít Gai-
man, mikor lecsúszott egziszten-
ciaként mutatja többségüket. 
Anubisz temetkezési vállalatot 
üzemeltet, más benzinkutas vagy 
taxisofőr lett, kinek mi vágott a 
profiljába mitológiai hátterének 
megfelelően. Velük szemben az 
újak inkább egy maffiaszövet-
ségre emlékeztetnek, elegáns ko-
csikkal járnak, modernek és szi-
gorúan hierarchikusak.

Árnyékra további kellemetlen 
igazságok várnak, felesége és a 
saját valódi lényének megismeré-
se során. Ki volt valójában az apja, 
és miért választotta őt Szerda a 
küldetése beteljesítéséhez?

– Igen. Hegesztünk, csöveket 
vágunk, megoldjuk a felmerülő 
problémákat. 

– Hogyan látja a kertészeti 
szakma megbecsülését? 

– Egyre kevesebben választják 
ezt a szakmát, sajnos, ez a tanu-
lólétszámon is látszik, így nehéz 
utánpótlást kinevelni. Itt nem le-
het gépesíteni a munkafolya-
matokat, egyedül a válogatónál 
dolgozunk gépekkel, viszont az 
üvegházban az élő munkaerő el-
engedhetetlen. 

– A mozdulatokból látszik, ki 
válik megbízható kollégává? 

– Ha jönnek újak, már az első 
napokban látom, miként nyúlnak 
a növényekhez. Vannak remény-
telen esetek, akiknél látszik az 
érdeklődés hiánya, másoknál vi-
szont látszik, hogy ígéretes mun-
katárssá válnak. 

– Önt mi fogta meg leginkább 
a kertészetben? 

– Amikor látom a növényeken, 
hogy meghálálják a törődést. Azt, 

hogy a metszések milyen hatás-
sal vannak, milyen szép termést 
szedhetünk le a tövekről. Sok ki-
váló kertész van Szentesen, bí-
zom abban, hogy az utánpótlás 
is fellendül. Ezt szeretni kell, más-
képp nem megy. Szerencsére so-
kakon látom az elhivatottságot, 
akinek nem megy, azok idővel le-
morzsolódnak. 

– Kerékpárral érkezett az in-
terjúra. Szabadidejében is szí-
vesen pattan biciklire? 

– Nagy a telep, ezért kerékpár-
ral közlekedek. Számomra az a 
pihenés, ha kimehetek a strand-
ra vagy a Tiszára, szeretek úszni, 
sportolni, kerékpározni. Igyek-
szem kikapcsolódni, és a szaba-
didőmben feltölteni magam.  Sok 
segítséget kapok a szeretteim-
től, a páromtól, aki tűzoltó, édes-
anyámtól és testvéremtől. Sze-
retem a családommal is a közös 
időtöltést, bár már a gyerekeim 
sem kicsik. A fiam most érettsé-
gizett, programtervező informa-
tikusnak tanul, a lányom pedig 
gimnazista lesz. Ők a büszkesé-
geim.                                               (x)

A könyvtár nyári könyvajánlója

10. szombat
Tiszai Halászléfőző Fesztivál – 

Tiszai Partfürdő 14 órától. 

10. szombat
Doktor úr baj van! Kabaréest 

Gerner Csaba és Várfi Sándor 
előadásában a Kurca Színpadon. 

11. vasárnap
Ráfi Balázs zongoraestje a 

Szent Anna templomban 18 órai 
kezdettel.

11. vasárnap
Karinthy és a nők. Zenés kaba-

ré Kovács Róbert és a Görbe Tü-
kör Társulat előadása 20 órától a 
Kurca Színpadon.

13. kedd
A Városi Könyvtár előtt tart 

előadást Dr. Barna Barnabás Jár-
da csillagászat címmel. Beszél-
getés, hullócsillagles.

14. szerda
Szentesi Nyári Szabadtéri 

Színház: Dámák a pakliban - a 
Liliom produkció előadása 20.30 
órától.

17. szombat
Szentesi Gasztro- és Kézmű-

ves Piac a Gólyás Házban 9-14 
óráig.

18. vasárnap
Fúvószenekari találkozó 18 

órától az Ifjúsági Parkban, Heve-
si Tamás koncert 20.30 órai kez-
dettel a Megyeháza udvarán.

19. hétfő
Szent István Ünnep az Ifjúsági 

Parkban 17 órától fellép a Kanka-
lin Néptáncegyüttes, 19.20 órá-
tól Helka koncert, 21 órai kez-
dettel a Kacaj Zenekar műsorát 
hallgathatják meg.

19. hétfő
Magda Dávid orgonaestje 

a Szent Anna római katolikus 
templomban 18 órától.

20. kedd
Szent István Ünnep- az Ifjú-

sági Parkban. Programok: 17 
órakor a Kiss Kata zenekar kon-
certje, 19 órakor Peller Károly 
előadása, 19.40 órakor a Jövőn-
kért Néptáncegyüttes bemuta-
tója, 20 órakor ünnepélyes ke-
nyéráldás, kenyérszegés, 21 
órakor NOX élő nagykoncert.

Augusztus
   PROGRAMAJÁNLÓ

Fizessen 
elo" ! 

 Telefonszámunk: 63/ 311-563      
 Cím: szerkesztőségünket megtalálja   

a Petőfi u. 1. szám alatt a Szentes Házban 
hétköznapokon  8 és 16 óra között. 
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6. Hétfő Kedd Szerda Csütörtök Péntek
Magyaros sertésraguleves, 

Morzsás tészta sárgabarack 
lekvárral

 Frankfurti leves, 
Csirkemell roston, 

burgonyapüré, körtebefőtt

 Sajtkrémleves, 
Sertés pörkölt, tarhonya, 

céklasaláta

Marha csontleves, 
Rakott karfiol

Központi KonyhaKözponti Konyha előfizetéses menüje

A rendelést személyesen a megelőző héten pénteken 8:00-13:00 óráig lehet leadni a Központi Konyha irodájában.  Allergiás, diétás menükről tájékoztatást kérhetnek telefonon a 63/560-470 telefonszámon.

A menü 

1520 Ft
 Gulyásleves, 
Túrós csusza

Nyerjen a Szentesi Élettel!

SZENTESEN 12 hetes lilik eladók. 
Telefon: 30/975-4796

FALRA akasztós szekrény anya-
gárban eladó. 160x80x42 cm. Telefon: 
30/975-4796

KÉKFRANKOS minőségi borszőlő 
eladó pálinkának vagy bornak 200Ft/
kg-ért Bokrosról, darálva 210Ft/kg.  Te-
lefon:70/591-7892.

OTTHONI munka!  Címkézések, 
figurák összeállítása, egyebek. Elérhe-
tőség, ahol érdeklődni lehet: audiop-
ress.mozellosite.com (ügyfélszolg: 06-
20/496-3980) Audiopress Hungary Bt.

KUVASZ kiskutyák oltva eladók. Te-
lefon: 30/4421161

BONTÁSBÓL faajtók és ablakok, 
továbbá acélkeretes üvegajtók eladók: 
230x90 cm 2db, 230x80 cm 1 db,

227X83 cm 1db, 228x88 cm 1db, 
230x38 cm 1db, 227x38 cm 1db. Telefon: 
30/935-3845

2.400 m2-es, részben közművesített 
telek építésre vagy művelésre Szentes 
Nagyhegyen eladó a Fecske utcában (a 
Gilicze Antal utca mögötti utcában). Két 
telekre megosztva is lehetséges. Telefon: 
30/935-3845

80 literes kéménybekötéses gázbojler, 
csőregiszteres radiátorok (3 db) és ön-

töttvas radiátor (1 db), továbbá muze-
ális kukoricamorzsoló eladók. Telefon: 
30/9353-845

HAGYATÉKBÓL eladók: kétsze-
mélyes kihúzható retro kanapé, felújí-
tandó 3+1+1+1 műbőr ülőgarnitúra, 2 
db újszerű fotel, komódok, összecsuk-
ható gyerekágy, székek, ülőkék, hasz-
nált szőnyegek: futók és középszőnye-
gek 90x50 cm-estől 400x90 cm-esig, 
285x200 cm-esig, továbbá képkeretek, 
gobelinek, raktárajtóra való átlátszó sza-
lagfüggöny, sokféle egyéb haszonanyag 
és lom. Telefon: 30/9353-845

SZIVATTYÚ eladó Szentesen: egy 
szinte nem használt ötlépcsős, minden-
fajta öntözésre ajánlott, de gázos vízre 
nem. Típusjele: PSR355T, 2,2 kw-os, há-
romfázisú, 8 méter szívómagasságú, 180 
l/perc max. vízszállítású, rozsdamentes, 
5/4 colos csonkokkal. Bolti ára átlag 100 
ezer Ft, átadási ára 80.000 Ft. Telefon: 
30/9353-845 

TRITIKÁLÉ eladó Szentesen. Tele-
fon: 70/626-1629

KEVESET használt NAVON márká-
jú, felül fagyasztós kombinált hűtőszek-
rény eladó. Irányár: 48.000, - Ft. Telefon: 
30/974-5348.

TÉRKÖVEK, szegélyek, járdák 
gyommentesítése. Telefon: 30/913-5560

HIRDESSEN INGYEN!

Előző heti keresztrejtvényünk megfejtése: Egyszer véget ér az álom, egyszer véget ér a nyár. A Szen-
tes 50 arca című könyvet Volosin Márta nyerte.  Gratulálunk!  E heti keresztrejtvényünk helyes meg-
fejtői között egy 1500 Ft értékű dinnye utalványt sorsolunk ki az ADY ZÖLDSÉGES felajánlásából.  Meg-
fejtéseiket telefonszám feltüntetésével küldjék el szerkesztőségünk postacímére (Petőfi u. 1.), vagy a  
szentesielet@gmail.com internetes címre  2024. augusztus 14. szerda délig.
RUTH BROWN
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Vágvölgyi Zoltán

1885 nyarán Budapesten or-
szágos kiállítást rendeztek, 
melynek célja a hazai gazda-
ság és kultúra bemutatása volt. 
A pompásan felújított Városli-
getbe több mint másfélmillió 
ember látogatott el. Franciaor-
szágból egy csapat kiváló veze-
tő egyéniség nem csak a kiállí-
tásra érkezett, de elhatározták, 
hogy egy társas körutat téve 
megismerkednek Magyaror-
szág népével, jellemével, szo-
kásaival.

A körút szervezői Jókai Mór és 
a kultúrpolitikus Pulszky Ferenc 
levélben tájékoztatták a szentesi 
polgármestert: „Vendégeinket elő-
ször fel akarjuk kalauzolni a Tátrá-
ba, onnan le szándékozzuk vinni 
őket a magyar Alföldre. Ismerve 
azt a meleg rokonszenvet, mel�-
lyel Szentes népe a franciák iránt 
viseltetik, nem mulaszthatjuk el, 
hogy épp hazánk e kiváló pontját, 
Szentes városát, annak a magyar 
erényekben bővelkedő népét be 
ne mutassuk barátainknak.”

A polgármester Sarkadi Nagy 
Mihály vette kezébe az előkészü-
leteket. Szükség is volt a szerve-
zésre, mert nem akárkik voltak 
várhatóak. A francia küldöttség 
tagjai között volt az akkor már Eu-
rópa-szerte ismert Ferdinand de 
Lesseps diplomata és mérnök, a 
szuezi csatorna tervezője, Delibes 
Leo és Jules Massanet zeneszer-
zők, Francois Coppée költő, Pe-
tőfi nagy tisztelője, Louis Ulbach 
író Jókai műveinek francia nyelv-
re fordítója és még sokan mások. A 
36 franciát kísérte el a tudomány, 
a kultúra és a közélet számos ma-
gyar képviselője, köztük a franci-
ául kiválóan beszélő Türr István 
tábornok, Garibaldi fegyvertársa. 
Összesen mintegy hatvanan ér-
keztek.

A kortárs visszaemlékezés is 
megőrizte a nagy eseményt, Gu-
lyás Pap Etelka írja memoárjában: 
„A polgármester a város intelli-
genciájához fordult azon kéréssel, 
hogy ki hajlandó francia vendé-
geket fogadni éjszakára. Minden-
ki hajlandó volt. Sőt annyira kapó-
sak voltak a franciák, hogy egy-egy 
vendégre 9-10 szállásadó is aján-
lkozott. A polgármester nagy ta-
pintattal sorsolta ki a vendégeket 
név szerint. Azok meg is nyugod-

tak, akiknek vendég jutott, ha-
nem akiknek nem jutott, valósá-
gos harc folyt a városházán, harc 
és veszekedés. De hiába. Egy fran-
ciát nem lehetett tízfelé szakítani.”

Elérkezett a nagy nap: 1885. 
augusztus 18. A Szentes és Vidéke 
című lap rendkívüli különszámmal 
jelentkezett, melyben francia nyel-
ven köszöntötték a vendégeket. A 
cikkeket aranybetűkkel szedték. A 
lelkesedés az Európa-hírű francia 
szellemnek és kultúrának szólt. A 
küldöttség Arad felől érkezett. A 
megye határán Stammer Sándor 
alispán köszöntötte őket. A menet 
Nagymágocson pár órára megállt, 
ahol gróf Károlyi Alajos londoni 
nagykövet vendégelte meg a jeles 
személyeket, akik a kora délutáni 
órákban indultak tovább.

A látogatás napjára nem lehe-
tett napszámost kapni Szentesen, 
mert a kétkezi munkások úgy vé-
lekedtek, hogy inkább nem ke-
resnek aznap semmit, csakhogy 
színről-színre láthassák a francia 
nemzet fiait. A Vásárhelyi út ele-
jén egy szép diadalkapun keresz-
tül kocsikáztak be a városba. Soha 
nem látott üdvrivalgás közepette 
vonultak tovább. Az út mindkét ol-
dalán sorfalat állt a több ezres tö-
meg, és egyfolytában éljenzett. A 
házak magyar és francia zászlók-
kal voltak feldíszítve. Az Egyet-
értés című országos napilap azt 
írta a szentesi fogadtatás hangu-
latáról, hogy: „Ezt toll leírni kép-
telen.” A Budapesti Hírlap tudósí-
tója is el volt ragadtatva: „Semmi 
se volt szívrehatóbb a szentesi fo-
gadtatásnál. A nép igazi, önkéntes 
lelkesedése nyilvánult itt, melyet 
nem lehet megrendelésre csinálni. 
Öreg parasztok megállították a ko-
csit, kezet szorítva a bentülőkkel, 
elkiáltották magukat: Éljenek fran-
cia vendégeink! A franciák leugrál-
tak, s összecsókolgatták a pompás 
alakokat.”

Negyven fős lovas bandérium, 
illetve több tucat díszes hintó kí-

séretében érkeztek meg a főtérre. 
A Rambovszky vendéglőnek a pi-
actérre néző sarkánál, a mai Kos-
suth téri körforgalom helyén, egy 
újabb diadalkapu állt. Messziről 
ragyogott a homlokzatán aranyos 
betűkkel: Vive les francais! Éljenek 
a franciák! A térre összegyüleke-
zett több ezer ember óriási ováci-
óval és virágesővel fogadta a hin-
tókon érkezőket. A diadalkapu két 
oldalán két emelvény állott negy-
ven-negyven fehérruhás leánnyal. 
A franciák meg voltak hatva. Egyi-
kük felállt, s begyakorolt szövegét 
harsogta: – Éljen Madárország! Él-
jen Madárország! A nép nevetve 
zúgta vissza az éljent.

„A virágerdő teljesen elborí-
totta az érkező vendégek útját az 
emelvény előtt – írja Etelka vis�-

szaemlékezésében. Aztán egy rit-
ka szépségű, 16 éves forma leány 
állott a tribünök elé fehérselyem 
ruhában, kezében nagy piros-fe-
hér-zöld rózsabokrétával. Lesseps 
elé lépett, a francia úr leszállott a 
hintóról, emlékezem a bátor csen-
gő hangra, amellyel az ifjú leány a 
nagy francia mérnököt üdvözölte 
magyarul, azután franciául. Czuk-
kermann Hilde volt, a későbbi Pé-
ter Albert felesége (a jeles ügyvéd 
alapozta meg a Péter család hír-
nevét.) Az öreg francia mosolyog-
va vette át a virágcsokrot, azután 
homlokon csókolta a tüneményes 
szépségű leányt.”

A polgármester is köszöntötte 
a vendégeket, amire Lesseps vá-
laszolt. Beszédét Türr tábornok 
fordította magyarra. Ezt követő-
en minden vendéget bemutattak 
a vendéglátójának. A két legtekin-
télyesebb, előkelő családokhoz 
került. Türr tábornokot a Jurenák 
család, Lessepset Kiss Zsigmond 
ügyvéd látta vendégül. A franciák 
azt hitték, hogy egy vacsora vár 
még rájuk valamely előkelő he-
lyen. Nem sejtették, hogy az iga-
zi attrakció még csak ezután kö-
vetkezik.

(Illusztráció:  
Ferdinand de Lesseps és  

Türr István, Rusz Károly grafikái)

Francia politikusok és művészek Szentesen (1.)
szentes anno



  	 Tájékozottnak lenni jó!	 szentesiszentesiéletélet� 2024. augusztus 9.12 

Csirkehússal töltött cukkini  
Hozzávalók: 4 db kis cukkini, 125 g Mozzarella, 2 evőkanál olíva-

olaj, 8-10 db koktélparadicsom.

A töltelékhez: 2 db sült csirkecomb és 1 db szárny, 1 db gyöngy-
hagyma, 1 gerezd fokhagyma, 1 tojás, 1 evőkanál tejföl, ízlés szerint 
só, bors, oregánó, 1 szál friss bazsalikom.

Elkészítése: Melegítsük előre a sütőt 200°C-ra. Mossuk meg a cuk-
kiniket! Hosszában vágjuk ketté és karalábé vájóval kaparjuk ki óva-
tosan a belsejét! Szedjük le a húst a csontról, távolítsuk el a bőrt! 
Tisztítsuk meg a gyöngyhagymát és a fokhagymát, mossuk meg és 
papírtörlővel szárítsuk meg! Daráljuk le együtt a húst, a gyöngyhagy-
mát, a fokhagymát és a bazsalikomot! Adjuk hozzá a kikapart cukki-
nit, a tojást és a tejfölt, sózzuk, borsozzuk, szórjuk meg oregánóval! 
Kézzel dolgozzuk jól össze!

Tegyünk sütőpapírt egy tepsibe, öntsünk rá egy kanál olívaolajat! 
Töltsük meg a cukkíniket a töltelékkel! Helyezzük a sütőpapírral ki-
bélelt tepsibe, és tegyünk mozzarella darabokat a tetejére! Tegyük 
mellé a koktélparadicsomot, és öntsünk rá olívaolajat! Rakjuk a sü-
tőbe, és süssük 30-35 percig! 

Szentes családi ízeiSzentes családi ízei

szent
esi

szent
esiéle

télet
A felnőtt és gyermek ügyeleti el-

látás a Mentőszolgálat épületében, 
Szentes, Sima F. u. 29-33. szám alatt 
működik.

Az ügyeleti idő: hétköznap dél-
után 16.00 órától – másnap reggel 
8.00 óráig, hétvégén, ünnepnapon: 
a nap 24 órájában. 

A gyermekek ügyeleti ellátása 
hétvégén és ünnepnapokon 8– 
20 óráig a dr. Bugyi István Szente-
si Multidiszciplináris Centrum SBO 
épületében, bejárat a Kiss Zsig-
mond utca felől. Az ügyelet egysé-
ges telefonszáma: 1830.

Az ügyeletet és készenlétet 
ellátó gyógyszertár 
augusztus  12 - 19.

Pingvin Patika 
(Szentes, Rákóczi F. u. 12.) 

Telefon: 63/560-332
Készenléti telefon: 30/989-7344

Gyógyszertári ügyelet ideje: hét-

köznap 19 órától 20 óráig, szom-
baton 18 órától 20 óráig, vasárnap 
8 órától 20 óráig, ünnepnapokon 
9 órától 20 óráig.

Ügyeleti időben a gyógysze-
rész a gyógyszertárban tartózko-
dik, csengetéssel hívható.

Gyógyszertári készenlét ideje: 
hétköznap 20 órától másnap 7:30-
ig, szombaton 20 órától másnap 
8 óráig, vasárnap 20 órától más-
nap 7:30-ig (ha vasárnap után ün-
nepnap következik vagy ünnep-
nap után vasárnap, akkor 9 óráig 
tart a készenlét), ünnepnap 20 órá-
tól másnap 7:30-ig (ha ünnepnap 
után vasárnap következik, akkor 9 
óráig).

Készenléti időben a gyógysze-
rész az adott telefonszámon elér-
hető és indokolt esetben (sürgős-
ségi osztályról, orvosi ügyeletről 
érkező betegek esetén) legkésőbb 
30 perc múlva érkezik a gyógyszer-
tárba.

 Egészségügyi ügyelet

Augusztus 12-19-ig  
szabadság miatt  

zárva tartunk.
AUGUSZTUS 20.KEDD

Menü nincs, de az  
étterem nyitva tart.

AUGUSZTUS 21.SZERDA

•	 A leves: Lebbencsleves
•	 B leves: Zöldborsóleves
•	 A főétel: Sertéspörkölt tésztával
•	 B főétel: Rántott sajt párolt rizzsel és 

tartárral
Napi ajánlat:

•	 Sajtimádó töltött karaj
•	 Fokhagymás csirkecombfilé
•	 Mákos metélt
•	 Desszert: Ízes palacsinta 

 

AUGUSZTUS 22. CSÜTÖRTÖK

•	 A leves: Sárgaborsókrém-leves
•	 B leves: Fűszeres almaleves
•	 A főétel: Szentesi töltött karaj 

hagymás tört burgonyával
•	 B főétel: Tejfölös gombapaprikás 

nokedlivel
Napi ajánlat:

•	 Mustáros flekken
•	 Rántott zöldségek
•	 Szezámos-brokkolis csirkefalatok
•	 Desszert: Pudingkehely 

 

AUGUSZTUS 23. PÉNTEK

•	 A leves: Gulyásleves
•	 B leves: Tárkonyos csirkebecsinált-

leves
•	 A főétel: Rakott kelkáposzta
•	 B főétel: Rántott csirkemell 

gyümölcsszósszal
Napi ajánlat:

•	 Cordon bleu
•	 Tavaszi pulykamell
•	 Szilvás gombóc
•	 Desszert: Gyümölcsös linzerkosárkák

Ezen felül  
minden nap kapható  

rántott  szelet, rántott sajt, 
 sült burgonya stb.

SZENTES, PETŐFI U. 7/A.
Menü: 1800,- Ft  Desszert: 400,- Ft

Bővebb információ:
WWW.GALERIAKAVEHAZ.HU

TELEFON: 63/311-729 

KOS Ha van egy jó ötleted, 
akkor most ne tartsd meg 
magadnak, nem csak a mun-

kádat teheted könnyebbé, a karriereden 
is lendíthetsz vele.   

BIKA A kitartó munka a ter-
mészeted része, de lehet, 
hogy az állandó robotolással 

most valami fontosabbról próbálod elte-
relni a figyelmedet. Légy óvatos az érzel-
meidet nem szabad elfojtani.

IKREK  Nem szereted, ha 
mások gyengének látnak, 
de ha el is buksz, tudd, hogy 

nincs miért szégyenkezned. Nem mindig 
sikerül minden elsőre, a nagy teljesít-
mény az, ha a kudarcból is fel tudsz állni 

RÁK Nem alakul minden az el-
képzeléseid szerint, lehet, 
hogy valaki máshoz kell alkal-
mazkodnod azért, hogy lega-

lább a menthető dolgokat menteni tudd. 
Légy hálás, azért, amid van. 

OROSZLÁN Végre pont ke-
rülhet egy régóta húzódó 
ügy végére, és ez sokévi 
munkád beérését jelenthe-

ti. El sem akarod hinni, hogy végre van 
eredmény nem akarod elkiabálni, de na-
gyon úgy tűnik te nyertél.

SZŰZ  Egy múltbéli döntésed 
következményeivel szembe-
sülhetsz, és ez kellemetlenül 
érinthet, mert úgy érzed, ma 
már másképpen döntenél. 

Fontos azonban, hogy el tudd fogadni azt 
is, aki egykor voltál. 

MÉRLEG Édes kísértések ke-
ríthetnek meg, amelyek csá-
bítóak, ugyanakkor bűntu-

dattal is töltenek el. A gondolatokért nem 
kell bűntudatot érezned, de, hogy a tettek 
mezejére lépsz-e, már csak rajtad múlik. 

SKORPIÓ Ha másokhoz ha-
sonlítgatnak a lényeg, hogy 
te tudod, hogy önmagad 
vagy, és csak a magad elvárá-

sainak kell megfelelned. Szerencsére elég 
erős karakter vagy ahhoz, hogy ezt magad-
tól is érezd. 

NYILAS Csak pihenni szeret-
nél egy kicsit, de úgy tűnik, a 
környezeted még sokkal 

több mindent vár tőled. Lehet, hogy meg-
éri néhány percre kikapcsolni, és később 
újult erővel folytatni a munkát.

BAK Sok új kihívás vár most 
rád, és nem lesz egyszerű 
mindegyiknek megfelelni, de 

mivel nagy a tét, igyekszel a legjobb for-
mádat hozni.   

VÍZÖNTŐ A befektetett munka 
végre elkezd megtérülni, és ha 
látod, hogy az erőfeszítéseidnek 
eredménye van, az további len-

dületet ad. 

HALAK Ne csak álmodozz, te-
gyél is a boldogságodért, 
mert a változást csak a csele-

kedeteid hozhatják el. Tegyél lépéseket a 
saját érdekedben.

HOROSZKÓP
augusztus 9-16.
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"A tanár híddá feszül 
s biztatja tanítványait, 

keljenek át rajta, majd miután 
megkönnyítette számukra az 

átjárást, boldogan összeroskad, 
arra buzdítva őket, hogy maguk 

építsenek hidakat."
( Nikosz Kazantzakisz)

Mély megrendüléssel tudatjuk a 
munkatársakkal, hogy 

BÍRÓ  
SÁNDOR

a Deák Ferenc Általános Iskola 
testnevelő tanára, a Szentesi 

Kórház gyógytornásza, a 
Gyógyfürdőben úszásoktató 

90 éves korában elhunyt. 
Együttérzésünket fejezzük ki 
mindenkinek, aki szerette Őt, 

emlékét megőrizzük. 

Temetése Cserkeszőlőben, a 
köztemetőben lesz  

2024. 08. 30-án, 14 órakor

Tisztelettel: a gyászoló család

A kovászos ételek és italok, 
mint például a kovászos ubor-
ka vagy a kovászos káposz-
ta, olyan hagyományos éte-
lek, amelyek már évszázadok 
óta részei az emberek étrend-
jének. Az így készített ételek 
számos kultúrában fontos sze-
repet játszanak az étkezésben, 
hiszen egészségesek és ízlete-
sek. Íme néhány példa a ková-
szos ételekre a savanyúságok 
közül.

Kovászolt lilahagyma
Hozzávalók: 500 g lilahagyma, 

1 szelet kenyér, 1 l víz, 1 ek só, 1 
tk mustármag, 1 tk színes bors, 1 
tk koriander mag, 1 nagy csokor 
kapor. 

Elkészítés: A lilahagymát meg-
hámozzuk, negyedekre vágjuk. 
Egy befőttesüveg aljára szórjuk a 
fűszereket és a kapor egyik felét. 
Beletesszük a hagymát és a kapor 
másik felét. Ráteszünk egy szelet 
kenyeret, és felöntjük a sós vízzel. 
Langyos helyre tesszük kovászo-
lódni. Kb. 5 nap kovászolás után a 
kenyeret és a hagymát kivesszük, 
majd a levet leszűrjük. Egy üveg-
be tesszük a hagymát, és a leszűrt 
lével felöntjük, hűtőben tároljuk.

Kovászolt káposzta
Klasszikus kovászolt káposzta 

recept, ami önmagában is ízle-
tes, de salátát, káposztalevest is 
készíthetünk belőle. A leve hide-
gen finom nyári hűsítő ital. 

Hozzávalók: 900 g fehér, édes 
káposzta, 750 ml víz, 22 g só, 50 g 
friss kapor, 1 szelet fehér kenyér, 1 
db kétliteres befőttesüveg.

Elkészítés: A torzsát kivágjuk, 
majd káposztát felcsíkozzuk. A 
langyos felöntő vízben feloldjuk 
a sót. A megtisztított befőttesü-
veg aljába tesszük a kaprot. Rá-
tesszük a felcsíkozott káposztát, 
egy fakanállal tömörítve, hogy 
minél több férjen bele. Feltölt-

jük majdnem színültig a sós víz-
zel, majd lezárjuk a szelet fehér 
kenyérrel. Ha szükséges, töltünk 
még rá a sós vízből.

Az üveget egy csészealjjal la-
zán lefedjük, hogy ki tudjon foly-
ni belőle a folyadék, amikor forr. 
Öt napon keresztül kovászoljuk, 
majd kivesszük belőle a kenyér-
szeletet. Az elkészült káposztát 
átszedjük kisebb befőttesüve-
gekbe. Lezárva, hűtőben tárolva 
1-2 hétig eltartható.

Kovászolt zöldbab
Hozzávalók: 4 l-es üveg, 2 kg 

zöldbab, 2 ek só, 2 ek ecet, 1 cso-

kor kapor, 3-4 gerezd fokhagyma, 
3-4 db babérlevél, 2-2,5 l víz, 1 db 
nyers burgonya.

Elkészítés: A zöldbabot meg-
mossuk, végeit levágjuk. Sós víz-
ben néhány percig főzzük. Ne 
főzzük puhára, inkább roppanós-
ra! Közben felforraljuk a vizet az 
ecettel és a sóval. Érdemes meg-
kóstolni, és inkább legyen sós a 
lé! Az üveg aljára tegyük a kaprot, 
a fokhagymát és a babért! Erre a 
kissé lehűtött zöldbabot, majd a 
meghámozott, félbevágott nyers 
burgonyát. Öntsük fel a lével, fed-
jük le fóliával, és tegyük 6-8 nap-
ra napos, meleg helyre! Ha letelt 
a 6-8 nap, a burgonyát és a kaprot 
eltávolítjuk. A levét leszűrjük és a 
babra öntjük, hűtőben tároljuk.

Trendi kovászolás

Családi eseményekCsaládi események
Házasságot kötött: Megyesi Marcell 

és Zelei Hanna Tamara, Valkay Richárd és 
Bakondi Bettina, Borbás Attila és Csala-Nagy 
Erika.

Elhunyt: Szalva Jánosné (Kovács Mária) 
(Szentes), Szilas Béláné (Weil Alexandrina 
Regina) (Csongrád), Mészáros Sándor 
(Csongrád), Samu Mihályné (László Karolina) 
(Csongrád).

Borbás Attila és Csala-Nagy ErikaMegyesi Marcell és Zelei Hanna Tamara
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Hering Viktor

Kóródi István, a Maximus 
SE sportolója három éremmel 
tért haza a Szervátültetettek 
és Művesekezeltek portugá-
liai Európa-bajnokságáról. A 
gádorosi atléta 32 éves korá-
ban esett át vesetranszplantá-
ción, azóta a szervátültetettek 
– és most már az ép szeniorok 
– között versenyez. Kóródi Ist-
vánnal beszélgettünk a sport-
ról, a nemzetközi sikerekről és 
egy becsületbeli ügyről is. 

– Mióta sportol a szervátülte-
tettek között? 

– 1997-ben volt a vesetranszp-
lantációm Szegeden, három év-
vel később pedig már ebben a 
speciális mezőnyben versenyez-
tem. A szövetség a fővárosban 
biztosít edzéslehetőséget, ám 
a tréningek nagy részét Gádo-
roson, illetve az idei évtől kezd-
ve itt Szentesen, a Pusztai Lász-
ló Sporttelepen végzem Benkő 
Márta irányítása mellett. Pengő 
László volt az, aki megismerte-
tett Benkő Istvánékkal, és így let-
tem a Maximus SE igazolt spor-
tolója. Számomra óriási segítség, 
hogy Márti készít fel, mert a ta-
pasztalata, tudása kellett ahhoz, 
hogy az eredményeim fokozato-
san javuljanak. Korábban is sze-
reztem érmeket a nemzetközi 
versenyeken, most azonban mé-
terekben is mérhető az a fejlődés, 
amit az edzőm segítségével elér-
tem. Márpedig a nemzetközi ver-
senyeken centimétereken is múl-
hat egy-egy helyezés sorsa. 

– Korábban az épek között is 
éveken keresztül sportolt. Mi-
lyen sportágban ért el sikere-
ket? 

– Tízéves korom óta kézilab-
dáztam Gádoroson, ami sportág 
egyik bázisa volt ebben a régió-
ban. Amikor műszerészként Szé-
kesfehérvárra kerültem, az ottani 
NB I/B-s ifjúsági csapat igazolt le, 
náluk játszottam egészen addig, 
amíg a betegségem miatt kény-
telen voltam befejezni a sportot. 

– Sportolás nélkül viszont 
nem bírta ki, azonnal keresett 
valami új mozgásformát ma-
gának.

– 1997-ben volt az operá-
cióm, és már ott a kezembe ke-
rült egy ismertető, amiben ar-
ról írtak, hogy a sport segíteni 
fog a mihamarabbi felépülés-
ben. Így is történt, 2000 óta pe-
dig a szervátültetettek között 
versenyzem. Szerencsére mos-
tanra annyira felépültem, hogy 
sofőrként dolgozom, és a mun-
ka mellett sportolok. Itthon, Gá-
doroson súlyzózom, futópadon 
edzem, Szentesen pedig heten-
te kétszer a technikai finomításo-
kat végezzük. 

– Nem kizárólag atlétikában 
szerepelt az Európa-bajnoksá-
gon.

– Így van, a három dobószámo-
mon kívül bowlingban is elindul-
tam, és negyedik helyen zártam 
az egyéni versenyt. 

– A három dobószám közül 
melyik a kedvence?

– A súlylökés. Ide, Lisszabonba 
is ennek a számnak a címvédője-
ként érkeztem. Két évvel ezelőtt 
Oxfordban aranyérmet szerez-
tem, a mostani ellenfelem azon-
ban 10-15 centiméterrel nagyob-
bat lökött, mint én, így ezúttal 
meg kellett elégednem az ezüs-
téremmel. De ezzel sincs semmi 
probléma, legalább a motiváció 
meglesz az előttem álló felkészü-
lési időszakra és a világjátékokra. 
Ráadásul a korcsoportomban na-
gyon kiegyenlített a mezőny, ar-
ról nem is beszélve, hogy jövőre 
a nálam fiatalabb sportolók is ott 
lesznek a korosztályomban. 

– Verseny után pihenés követ-
kezik? Mikor kezd újra edzeni? 

– Nálunk, szervátültetettek-
nél már elkezdődik a kvalifikáci-
ós időszak a jövő augusztusban, 
Drezdában megrendezésre kerü-
lő világjátékokra. Erre fogok ké-
szülni, szeretnék én is kvótát sze-
rezni. A terveim szerint a szentesi 
dobóversenyen is elindulok majd 
a szeniorok között szeptember 
végén. 

– Önök példaképek azok 
előtt, akik szervátültetésre vár-
nak és példaképek lehetnek az 
ép emberek számára is. Hogyan 
éli meg ezt a fajta szerepet?

– Minden ilyen nemzetközi ver-
seny figyelemfelhívás arra, hogy 
szervátültetést követően is lehet 
boldog, sikeres életet élni. Ösz-
tönzés lehet a szervdonációra is. 
Fontos lenne, hogy az emberek 
rendelkezzenek arról, ha bármi-
lyen nem várt esemény történ-
ne velük, akkor szerveiket fel-
használhatják transzplantációra, 
donációra, hiszen jelenleg is na-
gyon sokan várnak új szervre. 
Jómagam a transzplantáció óta 
három havonta járok nagylabor-
ra Szegedre, itt kapom a kilőkő-
désgátló gyógyszeremet is. Szá-
momra becsületbeli ügy, hogy 
vigyázok arra a szervre, amit va-
lakitől kaptam, és ami által egy 
új lehetőséget kaptam az életre. 
Amikor a műtétem volt, 32 esz-
tendős voltam, és az új szervnek 
köszönhetően láthattam a gyere-
keimet felnőni, fel tudtam nevel-
ni őket, és ezért sosem tudok elég 
hálás lenni a donoromnak. 

„Vigyázok a szervre, amit kaptam…”



15 2024. augusztus 9.	 szentesiszentesiéletélet		 Tájékozottnak lenni jó!�

Darók József

Aki kihagyta a múlt hétvégi 
fogathajtó versenyt, sajnálhat-
ja. A Szentesi Fogathajtó Egye-
sület 13. alkalommal rendezte 
meg augusztus 3-án a Dr. Polner 
Tibor Fogathajtó Emlékversenyt 
az egykori Esze Tamás laktanya 
melletti területen. A baráti han-
gulatú és látványos megméret-
tetésre az ország minden szeg-
letéből jöttek C és D kategóriás 
fogathajtó versenyzők. 

Kettes és négyes fogatok, pó-
nik is versenyeztek az emlék-
versenyen, ahol egy részvételi 
rekordot is elkönyvelhettek a ren-
dezők: a legfontosabb kategória 
a régiós és vármegyei pontgyűj-
tő C 2-es fogathajtó volt, amely-
ben a korábbinál népesebb me-
zőny gyűlt össze – összegezte az 
eredményeket az egyik főszerve-
ző, Kurucz-Kovács Ivett. Összesen 
64 start volt, plusz hat négyesfo-
gatot is láthatott a közönség, ami 
egy látványos versenyszámnak 
számít. A szabadidős D kategó-
riában érdekességként azt emel-
te ki Ivett, hogy két tinédzser lány 
is dobogós lett, abszolút jelez-
ve, hogy ez a belépő kategória a 
C-sek közé, és a fiatalság is zárkó-
zik fel a magasabb osztályba. 

Ha már szentesi a helyszín, a ha-
zaiak is megmérették magukat, de 

mint Ivett elmondta, az izgalmak 
miatt tőlük kimagasló eredmény-
ről nem számolhatott be.

A versenysorozat történetében 
egyébként nem volt szünet, a Co-
vid idején, amikor korlátozva vol-
tak a rendezvények, gyorsan, há-
rom hét leforgása alatt szervezték 
meg a versenyt, mondván, még-
sem élet az élet fogathajtás nél-
kül Szentesen, így nem szakadt 
meg a sorozat – mesélte büszkén 
Ivett. Korábban is rendeztek már 
versenyt, de azt még nem dr. Pol-
ner Tibor nevével, aki egy nagy-

ra becsült állatorvos volt Szente-
sen és környékén, az ő emlékének 
adóznak ilyen módon már 13. éve.

– A program egész napos volt, 
ami egy lovas esetében szó sze-
rint értendő. A fogatot elő kell ké-
szíteni, el kell indulni a helyszínre, 
a nevezések alapján Sajószentpé-
terről jött a legmesszebbről fo-
gat, a hajtó hajnalban indult el a 
lovakkal, hintóval felszerelve. Előt-
te való nap már Cserépfaluról, Tar-
naőrsről érkeztek versenyzők, te-
hát Heves és Borsod vármegyéből 
fogatos barátaink. Mindig regge-
livel várjuk a versenyzőket, ebéd 
után bemutató volt hat lovassal, 
délután pedig az akadályhajtás 
második fordulóját rendeztük, ez 
mindig a délelőtti versenyszám-
nak a fordított sorrendjében tör-

ténik, tehát ahogy közeledik a ver-
seny vége, úgy nőnek az izgalmak 
–magyarázta a szervező. 

 Másnap már más képet muta-
tott a verseny, akkor a hátaslovak 
vették át a fogatok helyét a III. Lo-
vas Ügyességi Versenyen.  – Ezzel 
az utánpótlás nevelést erősítjük, 
valamikor ezt is el kell kezdeni, 
hogy az ember és a ló is rutint 
szerezzen abban, hogy a pályán 
megjelenjen, helyt álljon, egyálta-
lán bemenjen az akadályok közé, 
mert nyilván az elején még ez is 

gondot okozhat, de meg kell szok-
nia a gyereknek is a szereplést, va-
lamint a lónak a sátrakat, a han-
gosítást, és hogy közben kapja az 
instrukciókat – avatott be a rész-
letekbe Ivett. Itt száz fölötti startot 
könyveltek el, és helyi gyerekek is 
versenyeztek a 10 év felettieknél.

A Szentesi Fogathajtó Egyesület 
tömöríti a városban a legtöbb lo-
vast, ami a 15 évvel ezelőtti meg-
alakuláskor is a céljuknak tűztek 
ki, valamint nem titkolt szándé-
kuk volt a versenyszervezés. Foga-
tozással azonban már csak alig né-
hányan foglalkoznak, időt, pénzt, 
energiát igényel, luxusnak számít. 
A szentesi verseny népszerűségét 

az országban a vendégszerete-
tükkel magyarázzák a szervezők. 
– Már péntek délután a sátorállí-
táskor itt vannak és segítenek ne-
künk, ez a baráti, jó viszonynak 
köszönhető, de természetesen 
oda-vissza játszik, amikor a mes�-
szeségben rendeznek versenyt, 
mi is megyünk – mondta Ivett.

A vendég gyerekek, bár már 
nem voltak érintettek a verse-
nyen, mégis maradtak, és szur-
koltak például Ivett kislányának, 
Szonjának, aki négy és fél éve-
sen élete első megmérettetésén 
vezetőszáras bemutatón mutat-
ta be ügyességét –büszkélkedett 
édesanyja.

A C osztályban a négyes foga-
toknál 1. lett Csiki Zoltán (Széche-
nyi LE), 2. Bakai Lajos (Mindszenti 
Lovas Klub), 3. Tóth Attila (Széche-
nyi LE), egyes kategóriában 1. Ök-
rös Pál Andor, 2. Katona Tamás, 3. 
Nagy Attila (mindhárman Tisza-
földvári Lovas Klub SE), kettes fo-
gatoknál 1. Besze Károly (Kun-
szentmiklós), 2. Kovács Dávid, 3. 
Bodor Ádám (mindketten Bodor 
Lovas Klub SE).

A versenyen élvezték az önkor-
mányzat támogatását, de még 
számos, kisebb-nagyobb segít-
ség érkezett. 

A fogathajtók szeretik a Dr. Polner-emlékversenyt




